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ABSTRACT

Sastikasari, Juli, Students’ and Teachers’ Perception on the Use of Code
Alternation in English Language Classrooms, Thesis, Tarbiyah, English
Department, The Sate Colledge of Kediri, 2017. Advisor (1) Chotibul
Umam, M.Pd., (2) Dr. Toyyibah, SS., M.Pd

Keywords: Perception, Students, Teachers, Code Alternation, English Language
Classes.

The use of good communication strategy in learning is one of aspect which
Create pleasant atmosphere in the classrooms. The information that teachers’ and
students’ intention is surely understood by both of them. It often occurs in the
language classrooms, especially foreign language (English). Thus, code
alternation is considered necessary in teaching and learning process. But, some of
people argued that the use of code alternation in the classrooms will debilitate to
their English. From this reason, the researcher investigates the students’ and
teachers’ perception on the use of code alternation in English Department, STAIN
Kediri. The study further explores the perception of the students on the effects of
their main (Indonesian) and foreign (English), affective support, and learning
success. While for the teachers, the researcher investigates their reasons of the use
of code alternation and also their perception in the practice of code alternation in
the classrooms.

This study is kind of descriptive quantitative approaches and uses survey
research design. 100 English department students on sixth semester and 14
teachers who teach in English are involved in this study. The researcher uses
questionnaire to get the data from the participants. The result of the study reveals
that both students and teachers have good perception on the use of code
alternation in the classrooms. The use of code alternation makes the students have
positif impact both emotion and comprehension. And it is not too influential on
their main and foreign language. While the teachers use code alternation for many
reasons which require them to use it. Mostly teachers have good perception on the
practice of code alternation in the classrooms. The next researcher should help
identify the correct level of utilising code alternation in classrooms to promote the
advancement of classroom teaching and learning.
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